
Jer
Chapter 48

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ב1 לְמוֹאָ֡
Kuhusu–Moabu
H4124

ה־ כֹּֽ
Hivyo–
H3541

אָמַר֩
amesema
H0559

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

צְבָא֜וֹת
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

ה֤וֹי
Ole
H1945

אֶל־
juu–ya
H0413

נְבוֹ֙
Nebo

י כִּ֣
kwa–sababu

דָה שֻׁדָּ֔
imeharibika
H7703

ישָׁה הֹבִ֥
imeaibishwa
H3001

ה נִלְכְּדָ֖
imeshindwa
H3920

קִרְיָתָ֑יִם
Kiriathaimu
H7156

ישָׁה הֹבִ֥
imeaibishwa
H3001

הַמִּשְׂגָּ֖ב
ngome

תָּה׃ וָחָֽ
na–imevunjwa
H2865

Kuhusu Moabu: Hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, asemalo: “Ole wake Nebo, kwa maana 
utaharibiwa. Kiriathaimu utaaibishwa na kutekwa; Misgabu itaaibishwa na kuvunjavunjwa.

אֵי֣ן2
Hakuna
H0369

֮ עוֹד
tena
H5750

ת תְּהִלַּ֣
sifa–ya
H8416

מוֹאָב֒
Moabu
H4124

בְּחֶשְׁבּ֗וֹן
Heshboni
H2809

חָשְׁב֤וּ
wamefikiria
H2803

֙ עָלֶי֙הָ
dhidi–yake

ה רָעָ֔
maafa

לְכ֖וּ
njooni
H3212

וְנַכְרִיתֶ֣נָּה
na–tuikatilie–mbali
H3772

מִגּ֑וֹי
kutoka–taifa

גַּם־
pia–
H1571

מַדְמֵן֣
Madmeni
H4086

מִּי תִּדֹּ֔
utanyamazishwa

יִךְ אַחֲרַ֖
nyuma–yako

לֶךְ תֵּ֥
utaenda
H3212

רֶב׃ חָֽ
upanga
H2719

Moabu haitasifiwa tena; huko Heshboni watu watafanya shauri baya la anguko lake: ‘Njooni na tuangamize taifa 
lile.’ Wewe nawe, ee Madmena, utanyamazishwa; upanga utakufuatia.

ק֥וֹל3
Sauti–ya

ה צְעָקָ֖
kilio
H6818

רוֹנָיִ֑ם מֵחֹֽ
kutoka–Horonaimu
H2773

ד שֹׁ֖
uharibifu
H7701

בֶר וָשֶׁ֥
na–msiba
H7667

גָּדֽוֹל׃
mkubwa

Sikiliza kilio kutoka Horonaimu, kilio cha maangamizi makuu na uharibifu.

ה4 נִשְׁבְּרָ֖
Imevunjwa
H7665

מוֹאָב֑
Moabu
H4124

יעוּ הִשְׁמִ֥
wamesikiza
H8085

ה זְּעָקָ֖
kilio
H2201

]צעוריה[
[watoto–wake]
H6810

יהָ׃( )צְעִירֶֽ
wadogo–wake
H6810

Moabu utavunjwa, wadogo wake watapiga kelele.

כִּ֚י5
Kwa–sababu

מַעֲלֵה֣
kupanda–kwa
H4608

]הלחות[
[Luhithi]
H3872

ית  ( )הַלּוּחִ֔
Luhithi
H3872

י בִּבְכִ֖
kwa–kulia
H1065

יַֽעֲלֶה־
watapanda–
H5927

כִי בֶּ֑
kulia
H1065

כִּ֚י
kwa–sababu

בְּמוֹרַ֣ד
katika–kushuka–kwa
H4174

יִם חוֹרֹנַ֔
Horonaimu
H2773

י צָרֵ֥
adui

עֲקַת־ צַֽ
kilio–cha
H6818

בֶר שֶׁ֖
msiba
H7667

עוּ׃ שָׁמֵֽ
wamesikia
H8085

Wanapanda kwenda njia ya kuelekea Luhithi, wakilia kwa uchungu wanapotembea, kwenye njia inayoshuka 
kwenda Horonaimu, kilio cha uchungu kwa ajili ya uharibifu kinasikika.
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נֻס֖ו6ּ
Kimbieni
H5127

מַלְּט֣וּ
okoeni
H4422

נַפְשְׁכֶם֑
nafsi–zenu
H5315

ינָה הְיֶ֕ וְתִֽ
na–mwe
H1961

כַּעֲרוֹעֵ֖ר
kama–mti–wa–jangwani
H6176

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
jangwani

Kimbieni! Okoeni maisha yenu, kuweni kama kichaka jangwani.

י7 כִּ֠
Kwa–sababu

יַעַ֣ן
kwa–sababu–ya
H3282

בִּטְחֵ֤ךְ
kutumaini–kwako
H0982

בְּמַעֲשַׂיִ֙ךְ֙
kazi–zako
H4639

יִךְ וּבְא֣וֹצְרוֹתַ֔
na–hazina–zako
H0214

גַּם־
pia–
H1571

תְּ אַ֖
wewe

תִּלָּכֵדִ֑י
utashindwa
H3920

וְיָצָ֤א
na–ataondoka
H3318

]כמיש[
[Kemoshi]
H3645

)כְמוֹשׁ֙(
Kemoshi
H3645

ה בַּגּוֹלָ֔
utumwani
H1473

כֹּהֲנָי֥ו
makuhani–wake
H3548

יו וְשָׂרָ֖
na–wakuu–wake
H8269

]יחד[
[pamoja]

יו׃( )יַחְדָּֽ
pamoja
H3162

Kwa kuwa mmetumainia matendo yenu na mali zenu, ninyi pia mtachukuliwa mateka, naye Kemoshi atakwenda 
uhamishoni, pamoja na makuhani wake na maafisa wake.

א8 ֹ֨ וְיָב
Na–atakuja
H0935

ד שֹׁדֵ֜
mharabu
H7703

אֶל־
juu–ya
H0413

כָּל־
mji–
H3605

יר עִ֗
kila

וְעִיר֙
na–mji

א ֹ֣ ל
hauta
H3808

ט תִמָּלֵ֔
ponyoka
H4422

וְאָבַ֥ד
na–litaangamia
H0006

הָעֵ֖מֶק
bonde
H6010

וְנִשְׁמַד֣
na–litaharibiwa
H8045

ר הַמִּישֹׁ֑
uwanda
H4334

ר אֲשֶׁ֖
kama–alivyo

אָמַ֥ר
sema
H0559

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Mharabu atakuja dhidi ya kila mji, wala hakuna mji utakaookoka. Bonde litaangamizwa na uwanda utaharibiwa, 
kwa sababu Bwana amesema.

תְּנוּ־9
Ipeni–
H5414

יץ צִ֣
mabawa

ב לְמוֹאָ֔
Moabu
H4124

י כִּ֥
kwa–sababu

א ֹ֖ נָצ
kuruka
H5323

תֵּצֵא֑
itaruka
H3318

֙ וְעָרֶי֙הָ
na–miji–yake

ה לְשַׁמָּ֣
ukiwa
H8047

ינָה הְיֶ֔ תִֽ
itakuwa
H1961

ין מֵאֵ֥
bila
H0369

ב יוֹשֵׁ֖
mkaaji
H3427

ן׃ בָּהֵֽ
ndani–yake
H2004

Wekeni chumvi kwa ajili ya Moabu, kwa kuwa ataangamizwa; miji yake itakuwa ukiwa, pasipo kuwa na mtu 
atakayeishi ndani yake.

אָר֗וּר10
Amelaaniwa
H0779

ה עֹשֶׂ֛
anayefanya

מְלֶ֥אכֶת
kazi–ya
H4399

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

רְמִיָּ֑ה
kwa–uzembe

וְאָר֕וּר
na–amelaaniwa
H0779

מֹנֵעַ֥
anayezuia
H4513

חַרְבּ֖וֹ
upanga–wake
H2719

ם׃ מִדָּֽ
kutoka–damu
H1818

“Alaaniwe yeye afanyaye kazi ya Bwana kwa hila! Alaaniwe yeye auzuiaye upanga wake usimwage damu!
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ן11 שַׁאֲנַ֨
Ametulia
H7599

ב מוֹאָ֜
Moabu
H4124

יו מִנְּעוּרָ֗
tangu–ujana–wake

ט וְשֹׁקֵ֥
na–amepumzika
H8252

הוּא֙
yeye
H1931

אֶל־
juu–ya
H0413

יו שְׁמָרָ֔
masimbi–yake
H8105

א־ ֹֽ וְל
na–haku
H3808

ק הוּרַ֤
mwagwa
H7324

֙ מִכְּלִי
kutoka–chombo
H3627

אֶל־
kwenda–
H0413

לִי כֶּ֔
chombo
H3627

וּבַגּוֹלָ֖ה
na–utumwani
H1473

א ֹ֣ ל
haku
H3808

הָלָךְ֑
enda
H1980

עַל־
kwa–

ן כֵּ֗
hiyo

עָמַ֤ד
imebaki
H5975

טַעְמוֹ֙
ladha–yake
H2940

בּ֔וֹ
ndani–yake

וְרֵיח֖וֹ
na–harufu–yake
H7381

א ֹ֥ ל
haja
H3808

ר׃ נָמָֽ
badilika
H4171

ס
¶

“Moabu amestarehe tangu ujana wake, kama divai iliyoachwa kwenye machujo yake, haikumiminwa kutoka 
chombo kimoja hadi kingine, hajaenda uhamishoni. Kwa hiyo ana ladha ile ile kama aliyokuwa nayo, nayo harufu 
yake haijabadilika.

ן12 לָכֵ֞
Kwa–hiyo

הִנֵּ֖ה־
Tazama–
H2009

ים יָמִ֤
siku
H3117

בָּאִים֙
zinakuja
H0935

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

וְשִׁלַּחְתִּי־
na–nitatuma–
H7971

ל֥וֹ
kwake

ים צֹעִ֖
wanaomiminika
H6808

וְצֵעֻה֑וּ
na–watammiminika
H6808

וְכֵלָי֣ו
na–vyombo–vyake
H3627

יקוּ יָרִ֔
watavitupu
H7324

וְנִבְלֵיהֶ֖ם
na–mitungi–yake

צוּ׃ יְנַפֵּֽ
wataivunja

Lakini siku zinakuja,” asema Bwana, “nitakapotuma watu wamiminao kutoka kwenye magudulia, nao 
watamimina; wataacha magudulia yake yakiwa matupu na kuvunja mitungi yake.

ש13ׁ וּבֹ֥
Na–ataaibishwa
H0954

מוֹאָ֖ב
Moabu
H4124

מִכְּמ֑וֹשׁ
kwa–sababu–ya–Kemoshi
H3645

כַּאֲשֶׁר־
kama–walivyo

֙ בֹּשׁ֙וּ
aibishwa
H0954

ית בֵּ֣
nyumba–ya

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

ית  למִבֵּ֥ אֵ֖
kwa–sababu–ya–Betheli
H1008

ם׃ מִבְטֶחָֽ
tumaini–lao
H4009

Kisha Moabu atamwonea aibu mungu wao Kemoshi, kama vile nyumba ya Israeli walivyoona aibu 
walipotegemea mungu wa Betheli.

אֵי֚ך14ְ
Jinsi–gani

אמְר֔וּ תֹּֽ
mtasema
H0559

ים גִּבּוֹרִ֖
mashujaa
H1368

אֲנָחְ֑נוּ
sisi
H0587

וְאַנְשֵׁי־
na–wanaume–wa
H0376

יִל חַ֖
nguvu
H2428

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
kwa–vita
H4421

“Mwawezaje kusema, ‘Sisi ni mashujaa, watu jasiri katika vita’?

ד15 שֻׁדַּ֤
Umeharibika
H7703

מוֹאָב֙
Moabu
H4124

וְעָרֶ֣יהָ
na–miji–yake

ה עָלָ֔
imepanda
H5927

וּמִבְחַ֥ר
na–bora–wa
H4005

יו חוּרָ֖ בַּֽ
vijana–wake
H0970

יָרְד֣וּ
wameshuka
H3381

בַח לַטָּ֑
kuchinjwa
H2874

ם־ נְאֻ֨
asema–
H5002

לֶךְ הַמֶּ֔
Mfalme
H4428

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

שְׁמֽוֹ׃
jina–lake
H8034

Moabu ataangamizwa na miji yake itavamiwa, vijana wake waume walio bora sana watachinjwa,” asema Mfalme, 
ambaye jina lake ni Bwana Mungu Mwenye Nguvu Zote.

קָר֥וֹב16
Iko–karibu
H7138

אֵיד־
msiba–wa
H0343

מוֹאָ֖ב
Moabu
H4124

לָב֑וֹא
kuja
H0935

עָת֔וֹ וְרָ֣
na–maafa–yake

ה מִהֲרָ֖
yanaharakisha

ד׃ מְאֹֽ
sana
H3966

“Kuanguka kwa Moabu kumekaribia, janga kubwa litamjia kwa haraka.
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נֻד֤ו17ּ
Waombolezeni
H5110

לוֹ֙
yeye

כָּל־
ninyi–
H3605

יו סְבִיבָ֔
mnaomzunguka
H5439

ל וְכֹ֖
na–wote
H3605

יֹדְעֵי֣
wanaojua
H3045

שְׁמ֑וֹ
jina–lake
H8034

אִמְר֗וּ
semeni
H0559

אֵיכָה֤
Jinsi–gani

נִשְׁבַּר֙
umevunjika
H7665

מַטֵּה־
fimbo–ya
H4294

ז עֹ֔
nguvu
H5797

ל מַקֵּ֖
mkongojo
H4731

ה׃ תִּפְאָרָֽ
wa–utukufu
H8597

Ombolezeni kwa ajili yake, ninyi nyote mnaomzunguka, ninyi nyote mnaojua sifa zake, semeni, ‘Tazama jinsi 
ilivyovunjika fimbo ya kifalme yenye nguvu, tazama jinsi ilivyovunjika fimbo iliyotukuka!’

י18 רְדִ֤
Shuka
H3381

מִכָּבוֹד֙
kutoka–utukufu
H3519

]ישבי[
[kaa]
H3427

י( )וּשְׁבִ֣
na–ukae
H3427

א בַצָּמָ֔
kwa–kiu
H6772

בֶת יֹשֶׁ֖
unayekaa
H3427

בַּת־
binti–ya
H1323

דִּיב֑וֹן
Diboni
H1769

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

שֹׁדֵ֤ד
mharabu–wa
H7703

מוֹאָב֙
Moabu
H4124

עָלָ֣ה
amepanda
H5927

ךְ בָ֔
dhidi–yako

שִׁחֵ֖ת
ameharibu
H7843

יִךְ׃ מִבְצָרָֽ
ngome–zako
H4013

“Shuka kutoka fahari yako na uketi katika ardhi iliyokauka, enyi wenyeji wa Binti wa Diboni, kwa maana yeye 
aangamizaye Moabu atakuja dhidi yako, na kuangamiza miji yako iliyozungushiwa maboma.

אֶל־19
Kando–ya
H0413

רֶךְ דֶּ֛
njia
H1870

י עִמְדִ֥
simama
H5975

י וְצַפִּ֖
na–utazame
H6822

בֶת יוֹשֶׁ֣
unayekaa
H3427

עֲרוֹעֵר֑
Aroeri
H6177

שַׁאֲלִי־
muulize–
H7592

נָס֣
anayekimbia
H5127

טָה וְנִמְלָ֔
na–anayeponyoka
H4422

י אִמְרִ֖
sema
H0559

מַה־
nini–
H4100

הְיָֽתָה׃ נִּֽ
imetokea
H1961

Simama kando ya barabara na utazame, wewe unayeishi Aroeri. Muulize mwanaume anayekimbia na 
mwanamke anayetoroka, waulize, ‘Kumetokea nini?’

יש20ׁ הֹבִ֥
Imeaibishwa
H3001

מוֹאָ֛ב
Moabu
H4124

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

תָּה חַ֖
imevunjwa
H2865

]הילילי[
[ombolezeni]
H3213

׀()הֵילִ֣ילוּ 
ombolezeni
H3213

]וזעקי[
[na–lieni]
H2199

)וּֽזְעָק֑וּ(
na–lieni
H2199

הַגִּ֣ידוּ
tangazeni
H5046

בְאַרְנ֔וֹן
Arnoni
H0769

י כִּ֥
kwamba

ד שֻׁדַּ֖
imeharibika
H7703

ב׃ מוֹאָֽ
Moabu
H4124

Moabu amefedheheshwa, kwa kuwa amevunjavunjwa. Lieni kwa huzuni na kupiga kelele! Tangazeni kando ya 
Arnoni kwamba Moabu ameangamizwa.

ט21 וּמִשְׁפָּ֥
Na–hukumu
H4941

א בָּ֖
imekuja
H0935

אֶל־
juu–ya
H0413

אֶרֶ֣ץ
nchi–ya
H0776

ר הַמִּישֹׁ֑
uwanda
H4334

אֶל־
juu–ya
H0413

חֹל֥וֹן
Holoni
H2473

וְאֶל־
na–juu–ya
H0413

יַהְ֖צָה
Yahsa
H3096

וְעַל־
na–juu–ya

]מופעת[
[Mefaathi]
H4158

עַת׃( )מֵיפָֽ
Mefaathi
H4158

Hukumu imefika kwenye uwanda wa juu: katika Holoni, Yahasa na Mefaathi,

וְעַל־22
na–juu–ya

דִּיב֣וֹן
Diboni
H1769

וְעַל־
na–juu–ya

נְב֔וֹ
Nebo

וְעַל־
na–juu–ya

ית  יִם׃בֵּ֖ דִּבְלָתָֽ
Beth–Diblathaimu
H1015

katika Diboni, Nebo na Beth-Diblathaimu,

וְעַל23֧
na–juu–ya

קִרְיָתַ֛יִם
Kiriathaimu
H7156

וְעַל־
na–juu–ya

ית  גָּמ֖וּלבֵּ֥
Beth–Gamuli
H1014

וְעַל־
na–juu–ya

ית  מְעֽוֹן׃בֵּ֥
Beth–Meoni
H1010
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katika Kiriathaimu, Beth-Gamuli na Beth-Meoni,

וְעַל־24
na–juu–ya

קְרִיּ֖וֹת
Keriothi
H7152

וְעַל־
na–juu–ya

בָּצְרָ֑ה
Bosra
H1224

ל וְעַ֗
na–juu–ya

כָּל־
miji–
H3605

֙ עָרֵי
yote–ya

אֶרֶ֣ץ
nchi–ya
H0776

ב מוֹאָ֔
Moabu
H4124

הָרְחֹק֖וֹת
iliyo–mbali
H7350

וְהַקְּרֹבֽוֹת׃
na–iliyo–karibu
H7138

katika Keriothi na Bosra; kwa miji yote ya Moabu, iliyoko mbali na karibu.

נִגְדְּעָה25֙
Imekatwa
H1438

רֶן קֶ֣
pembe–ya

ב מוֹאָ֔
Moabu
H4124

וּזְרֹע֖וֹ
na–mkono–wake
H2220

רָה נִשְׁבָּ֑
umevunjwa
H7665

נְאֻ֖ם
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Pembe ya Moabu imekatwa, mkono wake umevunjwa,” asema Bwana.

הו26ּ הַשְׁכִּירֻ֕
Mlevyeni
H7937

י כִּ֥
kwa–sababu

עַל־
dhidi–ya

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

יל הִגְדִּ֑
amejivuna
H1431

וְסָפַ֤ק
na–atagaagaa

מוֹאָב֙
Moabu
H4124

בְּקִיא֔וֹ
katika–matapiko–yake

וְהָיָה֥
na–atakuwa
H1961

ק לִשְׂחֹ֖
kichekesho
H7814

גַּם־
pia–
H1571

הֽוּא׃
yeye
H1931

“Mlevye, kwa kuwa amemdharau Bwana. Moabu na agaegae katika matapishi yake, yeye na awe kitu cha 
dhihaka.

׀וְאִ֣ם 27
Na–je

ל֣וֹא
hakuwa
H3808

ק הַשְּׂחֹ֗
kichekesho
H7814

הָיָה֤
kwako
H1961

לְךָ֙
wewe

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

אִם־
je–

ים בְּגַנָּבִ֖
miongoni–mwa–wezi
H1590

]נמצאה[
[alipatikana]
H4672

)נִמְצָא֑(
alipatikana
H4672

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

י מִדֵּ֧
kila–wakati
H1767

יךָ דְבָרֶ֥
maneno–yako
H1697

בּ֖וֹ
kuhusu–yeye

ד׃ תִּתְנוֹדָֽ
unatikisika
H5110

Je, Israeli hakuwa kitu chako cha kudhihakiwa? Je, alikamatwa miongoni mwa wezi, kiasi cha kutikisa kichwa 
chako kwa dharau kila mara unapozungumza juu yake?

עִזְב֤ו28ּ
Acheni

עָרִים֙
miji

וְשִׁכְנ֣וּ
na–mkaeni
H7931

לַע בַּסֶּ֔
mwambani
H5553

י יֹשְׁבֵ֖
wakaaji–wa
H3427

מוֹאָב֑
Moabu
H4124

הְי֣וּ וִֽ
na–mwe
H1961

כְיוֹנָ֔ה
kama–njiwa
H3123

תְּקַנֵּ֖ן
anayetengeneza–kiota
H7077

י בְּעֶבְרֵ֥
pande–za
H5676

פִי־
mdomo–wa
H6310

חַת׃ פָֽ
shimo
H6354

Ondokeni kwenye miji yenu, mkaishi katikati ya miamba, enyi mnaoishi Moabu. Kuweni kama huwa ambaye 
hutengeneza kiota chake kwenye mdomo wa pango.

עְנו29ּ שָׁמַ֥
Tumesikia
H8085

גְאוֹן־
kiburi–cha
H1347

מוֹאָ֖ב
Moabu
H4124

גֵּאֶה֣
mjivunaji
H1343

ד מְאֹ֑
sana
H3966

גָּבְה֧וֹ
majivuno–yake
H1363

וּגְאוֹנ֛וֹ
na–kiburi–chake
H1347

וְגַאֲוָת֖וֹ
na–kujigamba–kwake
H1346

ם וְרֻ֥
na–kujivuna–kwa
H7312

לִבּֽוֹ׃
moyo–wake

“Tumesikia juu ya kiburi cha Moabu: kutakabari kwake kwa kiburi na majivuno, kiburi chake na ufidhuli wake, na 
kujivuna kwa moyo wake.
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אֲנִי30֤
Mimi
H0589

֙ יָדַעְ֙תִּי
najua
H3045

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

עֶבְרָת֖וֹ
hasira–yake
H5678

וְלאֹ־
na–si
H3808

כֵן֑
hivyo

יו בַּדָּ֖
majivuno–yake
H0907

לאֹ־
si
H3808

כֵ֥ן
hivyo

עָשֽׂוּ׃
yalifanya

Ninaujua ujeuri wake, lakini ni bure,” asema Bwana, “nako kujisifu kwake hakumsaidii chochote.

עַל־31
Kwa–

֙ כֵּן
hiyo

עַל־
kuhusu–

מוֹאָב֣
Moabu
H4124

יל אֲיֵלִ֔
nitaomboleza
H3213

וּלְמוֹאָ֥ב
na–kwa–Moabu
H4124

ה כֻּלֹּ֖
yote
H3605

אֶזְעָק֑
nitalia
H2199

אֶל־
kwa–
H0413

י אַנְשֵׁ֥
watu–wa
H0376

יר־ קִֽ
Kir–
H7025

רֶשׂ חֶ֖
Heresi
H7025

ה׃ יֶהְגֶּֽ
itasononeka
H1897

Kwa hiyo namlilia Moabu, kwa ajili ya Moabu yote ninalia, ninaomboleza kwa ajili ya watu wa Kir-Haresethi.

י32 מִבְּכִ֨
Kwa–kilio–cha
H1065

יַעְזֵר֤
Yazeri
H3270

אֶבְכֶּה־
nitakuombolezea–
H1058

לָּךְ֙
wewe

הַגֶּ֣פֶן
mzabibu–wa
H1612

ה שִׂבְמָ֔
Sibma
H7643

ישֹׁתַיִ֙ךְ֙ נְטִֽ
matawi–yako
H5189

עָבְ֣רוּ
yalienda

יָ֔ם
bahari
H3220

עַד֛
hadi
H5704

יָם֥
bahari–ya
H3220

יַעְזֵר֖
Yazeri
H3270

נָגָע֑וּ
yalifikia
H5060

עַל־
juu–ya

קֵיצֵ֥ךְ
mavuno–yako
H7019

וְעַל־
na–juu–ya

ךְ בְּצִירֵ֖
zabibu–zako
H1210

ד שֹׁדֵ֥
mharabu
H7703

ל׃ נָפָֽ
ameanguka
H5307

Ninalia machozi kwa ajili yenu, kama Yazeri aliavyo, enyi mizabibu ya Sibma. Matawi yako yameenea hadi 
baharini; yamefika hadi bahari ya Yazeri. Mharabu ameyaangukia matunda yako yaliyoiva na mizabibu yako 
iliyoiva.

ה33 וְנֶאֶסְפָ֨
Na–imeondolewa
H0622

שִׂמְחָ֥ה
furaha
H8057

וָגִ֛יל
na–shangwe

מִכַּרְמֶ֖ל
kutoka–bustani
H3759

וּמֵאֶרֶ֣ץ
na–kutoka–nchi–ya
H0776

מוֹאָב֑
Moabu
H4124

֙ וְיַיִ֙ן
na–divai
H3196

מִיקָבִ֣ים
kutoka–shinikizo–la–divai
H3342

תִּי הִשְׁבַּ֔
nimeisimamisha

א־ ֹֽ ל
hata
H3808

ךְ יִדְרֹ֣
atakanyaga
H1869

ד הֵידָ֔
kelele
H1959

ד הֵידָ֖
kelele
H1959

א ֹ֥ ל
si
H3808

ד׃ הֵידָֽ
kelele
H1959

Shangwe na furaha vimetoweka kutoka bustani na mashamba ya Moabu. Nimekomesha kutiririka kwa divai 
kutoka mashinikizo; hakuna hata mmoja ayakanyagaye kwa kelele za shangwe. Ingawa kuna kelele, sio kelele za 
shangwe.

ת34 מִזַּעֲקַ֨
Kutoka–kilio–cha
H2201

חֶשְׁבּ֜וֹן
Heshboni
H2809

עַד־
hadi–
H5704

ה אֶלְעָלֵ֗
Eleale
H0500

עַד־
hadi–
H5704

יַהַ֙ץ֙
Yahasi
H3096

נָתְנ֣וּ
wametoa
H5414

ם קוֹלָ֔
sauti–yao

מִצֹּעַ֙ר֙
kutoka–Soari
H6820

עַד־
hadi–
H5704

יִם רֹנַ֔ חֹ֣
Horonaimu
H2773

עֶגְלַ֖ת
ndama–ya

שִׁיָּ֑ה שְׁלִֽ
miaka–mitatu
H7992

כִּ֚י
kwa–sababu

גַּם־
pia–
H1571

מֵי֣
maji–ya
H4325

ים נִמְרִ֔
Nimrimu
H5249

לִמְשַׁמּ֖וֹת
maangamizi
H4923

יִהְיֽוּ׃
yatakuwa
H1961

“Sauti ya kilio chao inapanda kutoka Heshboni hadi Eleale na Yahazi, kutoka Soari hadi Horonaimu na Eglath-
Shelishiya, kwa kuwa hata maji ya Nimrimu yamekauka.
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י35 וְהִשְׁבַּתִּ֥
Na–nitamfanya–akome

לְמוֹאָ֖ב
Moabu
H4124

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

מַעֲלֶה֣
anayepanda
H5927

ה בָמָ֔
mahali–pa–juu
H1116

יר וּמַקְטִ֖
na–anayefukiza–ubani

יו׃ לֵאלֹהָֽ
kwa–miungu–yake
H0430

Nitakomesha wale wote katika Moabu watoao sadaka mahali pa juu, na kufukiza uvumba kwa miungu yao,” 
asema Bwana.

עַל־36
Kwa–

ן כֵּ֞
hiyo

י לִבִּ֤
moyo–wangu

לְמוֹאָב֙
kwa–Moabu
H4124

כַּחֲלִלִ֣ים
kama–filimbi
H2485

ה יֶהֱמֶ֔
inaomboleza
H1993

֙ וְלִבִּי
na–moyo–wangu

אֶל־
kwa–
H0413

י אַנְשֵׁ֣
watu–wa
H0376

יר־ קִֽ
Kir–
H7025

רֶשׂ חֶ֔
Heresi
H7025

ים כַּחֲלִילִ֖
kama–filimbi
H2485

יֶהֱמֶה֑
unaomboleza
H1993

עַל־
kwa–

ן כֵּ֛
hiyo

ת יִתְרַ֥
utajiri
H3502

ה עָשָׂ֖
alioufanya

דוּ׃ אָבָֽ
umeangamia
H0006

“Kwa hiyo moyo wangu unaomboleza kwa ajili ya Moabu kama filimbi; unaomboleza kama filimbi kwa ajili ya 
watu wa Kir-Haresethi. Utajiri waliojipatia umetoweka.

י37 כִּ֤
Kwa–sababu

כָל־
kila–
H3605

ראֹשׁ֙
kichwa

ה קָרְחָ֔
ni–kipara
H7144

וְכָל־
na–kila–
H3605

ן זָקָ֖
ndevu
H2206

גְּרֻעָה֑
zimekatwa
H1639

עַל֤
juu–ya

כָּל־
kila–
H3605

יָדַיִ֙ם֙
mikono
H3027

ת גְּדֻדֹ֔
mikato
H1417

וְעַל־
na–juu–ya

מָתְנַיִ֖ם
viuno
H4975

ׂק׃ שָֽ
gunia
H8242

Kila kichwa kimenyolewa na kila mwenye ndevu zimekatwa; kila mkono umekatwa na kila kiuno kimefunikwa 
kwa nguo ya gunia.

עַל38֣
Juu–ya

כָּל־
kila–
H3605

גַּגּ֥וֹת
paa–ya
H1406

מוֹאָ֛ב
Moabu
H4124

יהָ וּבִרְחֹבֹתֶ֖
na–katika–viwanja–vyake
H7339

ה כֻּלֹּ֣
kote
H3605

ד מִסְפֵּ֑
maombolezo
H4553

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

שָׁבַרְ֣תִּי
nimemvunja
H7665

אֶת־
–
H0853

ב מוֹאָ֗
Moabu
H4124

י כִּכְלִ֛
kama–chombo
H3627

ין־ אֵֽ
kisicho–na
H0369

פֶץ חֵ֥
thamani
H2656

בּ֖וֹ
ndani–yake

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Juu ya mapaa yote katika Moabu na katika viwanja hakuna kitu chochote isipokuwa maombolezo, kwa kuwa 
nimemvunja Moabu kama gudulia ambalo hakuna mtu yeyote anayelitaka,” asema Bwana.

יך39ְ אֵ֥
Jinsi–gani

חַתָּ֙ה֙
imevunjwa
H2865

ילוּ הֵילִ֔
ombolezeni
H3213

אֵ֛יךְ
jinsi–gani

הִפְנָה־
imegeuza–
H6437

רֶף עֹ֥
kisogo
H6203

מוֹאָ֖ב
Moabu
H4124

בּ֑וֹשׁ
kwa–aibu
H0954

וְהָיָה֥
na–imekuwa
H1961

מוֹאָ֛ב
Moabu
H4124

ק לִשְׂחֹ֥
kichekesho
H7814

ה וְלִמְחִתָּ֖
na–hofu
H4288

לְכָל־
kwa–wote–
H3605

יו׃ סְבִיבָֽ
wanaomzunguka
H5439

ס
¶

“Tazama jinsi alivyovunjikavunjika! Jinsi wanavyolia kwa huzuni! Tazama jinsi Moabu anavyogeuka kwa aibu! 
Moabu amekuwa kitu cha kudhihakiwa, kitu cha kutisha kwa wale wote wanaomzunguka.”
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כִּי־40
Kwa–sababu–

כֹה֙
Hivyo
H3541

אָמַר֣
amesema
H0559

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

הִנֵּ֥ה
Tazama
H2009

כַנֶּ֖שֶׁר
kama–tai
H5404

יִדְאֶה֑
atashuka
H1675

שׂ וּפָרַ֥
na–atatandaza
H6566

יו כְּנָפָ֖
mabawa–yake
H3671

אֶל־
juu–ya
H0413

ב׃ מוֹאָֽ
Moabu
H4124

Hili ndilo asemalo Bwana: “Tazama! Tai anashuka chini, akitanda mabawa yake juu ya Moabu.

נִלְכְּדָה41֙
Imeshindwa
H3920

הַקְּרִיּ֔וֹת
miji
H7152

וְהַמְּצָד֖וֹת
na–ngome
H4679

שָׂה נִתְפָּ֑
zimechukuliwa
H8610

הָיָה וְֽ֠
na–utakuwa
H1961

ב לֵ֞
moyo–wa

י גִּבּוֹרֵ֤
mashujaa–wa
H1368

מוֹאָב֙
Moabu
H4124

בַּיּ֣וֹם
siku
H3117

הַה֔וּא
hiyo
H1931

כְּלֵ֖ב
kama–moyo–wa

ה אִשָּׁ֥
mwanamke
H0802

ה׃ מְצֵרָֽ
anayezaa

Miji itatekwa na ngome zake zitatwaliwa. Katika siku hiyo, mioyo ya mashujaa wa Moabu itakuwa kama moyo wa 
mwanamke katika utungu wa kuzaa.

וְנִשְׁמַ֥ד42
Na–itaangamizwa
H8045

מוֹאָ֖ב
Moabu
H4124

מֵעָם֑
kutoka–taifa

י כִּ֥
kwa–sababu

עַל־
dhidi–ya

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

יל׃ הִגְדִּֽ
amejivuna
H1431

Moabu ataangamizwa kama taifa kwa sababu amemdharau Bwana.

חַד43 פַּ֥
Hofu
H6343

חַת וָפַ֖
na–shimo
H6354

וָפָח֑
na–mtego

עָלֶי֛ךָ
juu–yako

ב יוֹשֵׁ֥
mkaaji–wa
H3427

מוֹאָ֖ב
Moabu
H4124

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Hofu kuu, shimo na mtego vinawangojea, enyi watu wa Moabu,” asema Bwana.

]הניס[44
[Anayekimbia]
H5211

ס( )הַנָּ֞
Anayekimbia
H5127

מִפְּנֵי֤
kwa–sababu–ya
H6440

הַפַּחַ֙ד֙
hofu
H6343

ל יִפֹּ֣
ataanguka
H5307

אֶל־
katika–
H0413

חַת הַפַּ֔
shimo
H6354

עֹלֶה֙ וְהָֽ
na–anayepanda
H5927

מִן־
kutoka–

חַת הַפַּ֔
shimo
H6354

יִלָּכֵ֖ד
atanaswa
H3920

ח בַּפָּ֑
katika–mtego

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

יא אָבִ֨
nitaleta
H0935

אֵלֶי֧הָ
juu–yake
H0413

אֶל־
juu–ya
H0413

מוֹאָ֛ב
Moabu
H4124

שְׁנַת֥
mwaka–wa
H8141

ם פְּקֻדָּתָ֖
adhabu–yao
H6486

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

“Yeyote atakayeikimbia hiyo hofu kuu ataanguka ndani ya shimo, yeyote atakayepanda kutoka shimoni, 
atanaswa katika mtego, kwa sababu nitaletea Moabu mwaka wa adhabu yake,” asema Bwana.

בְּצֵ֥ל45
Katika–kivuli–cha
H6738

חֶשְׁבּ֛וֹן
Heshboni
H2809

עָמְד֖וּ
wamesimama
H5975

חַ מִכֹּ֣
bila–nguvu

נָסִ֑ים
wakimbizi
H5127

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

שׁ אֵ֞
moto
H0784

יָצָא֣
umetoka
H3318

מֵחֶשְׁבּ֗וֹן
Heshboni
H2809

הָבָה֙ וְלֶֽ
na–mwali
H3852

ין מִבֵּ֣
kutoka–katikati–ya
H0996

סִיח֔וֹן
Sihoni
H5511

֙ וַתֹּא֙כַל
na–umekula
H0398

פְּאַת֣
paji–ya
H6285

ב מוֹאָ֔
Moabu
H4124

ד וְקָדְקֹ֖
na–fuvu–la
H6936

בְּנֵי֥
wana–wa

שָׁאֽוֹן׃
ghasia
H7588

“Katika kivuli cha Heshboni, wakimbizi wamesimama pasipo msaada, kwa kuwa moto umezimika huko Heshboni, 
mwali wa moto kutoka katikati ya Sihoni; unaunguza vipaji vya nyuso za Moabu, mafuvu yao wenye kujivuna kwa 
kelele.
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אוֹי־46
Ole–
H0188

לְךָ֣
wako

ב מוֹאָ֔
Moabu
H4124

אָבַ֖ד
wameangamia
H0006

עַם־
watu–wa

כְּמ֑וֹשׁ
Kemoshi
H3645

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

לֻקְּח֤וּ
wamechukuliwa
H3947

בָנֶי֙ךָ֙
wana–wako

בִי בַּשֶּׁ֔
utumwani

יךָ וּבְנֹתֶ֖
na–binti–zako
H1323

בַּשִּׁבְיָֽה׃
utumwani
H7633

Ole wako, ee Moabu! Watu wa Kemoshi wameangamizwa; wana wako wamepelekwa uhamishoni na binti zako 
wamechukuliwa mateka.

י47 וְשַׁבְתִּ֧
Na–nitarudisha
H7725

שְׁבוּת־
mateka–ya
H7622

מוֹאָ֛ב
Moabu
H4124

ית בְּאַחֲרִ֥
mwishoni–mwa
H0319

ים הַיָּמִ֖
siku
H3117

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

עַד־
hadi–
H5704

נָּה הֵ֖
hapa
H2008

ט מִשְׁפַּ֥
hukumu–ya
H4941

ב׃ מוֹאָֽ
Moabu
H4124

ס
¶

“Lakini nitarudisha mateka wa Moabu, katika siku zijazo,” asema Bwana. Huu ndio mwisho wa hukumu juu ya 
Moabu.
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